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Deutsch – Polnisch 
 
Deutsche Textvorlage 
 

1. Autogrammwunsch 

2. Sehr geehrter Herr.../Sehr geehrte Frau 

3. Ich bin ein sehr großer Bewunderer / Fan von Ihnen und würde mich sehr freuen...  

4. ...wenn Sie mir 2 handsignierte Autogrammkarten zuschicken würden. 

5. ...wenn Sie mir das beiliegende (Foto(s) / Poster / Briefkarte(n) für mich signieren könnten. 

6. Ich würde mich sehr freuen, wenn Sie mir meine Wünsche erfüllen könnten und möchte 

mich schon jetzt recht herzlich für Ihre Bemühungen bedanken. 

7. Ich wünsche Ihnen für die Zukunft alles Gute. 

8. Ich wünsche Ihnen weiterhin viel Erfolg. 

9. Ich wünsche Ihnen für Ihren 50. Geburtstag alles Gute. (Zahl veränderlich) 

10. Mit freundlichen Grüßen 

 

Polnische Übersetzung 

1. Prosba o Autograf 

2. Szanowny panie / Szanowna pani.... 

3. Jestem waszym wielkim wielbicielem.... 

4. ...bede bardzo zadowolony jak by pan/pani mogl/mogla przyslac mi 2 podpisane zdiecia 

5. ...oraz podpisac Zdiecia/karty/plakaty 

6. Bedzie mnie to bardzo cieszylo jezeli mozecie panstwo spelnic mojezyczenia i juz teraz 

chcialbym serdeczine podziekowac. 

7. Zycze wam dalej w przyszlosci wszystkiego najlepszego. 

8. Zycze wam dalej duzo powodzenia i osiagnienc. 

9. Zycze z okazji 50. rocznicy urodzin wszystkiego najlepszego. 

10. Serdeczne pozdrowienia   

 

 


